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Joyeuse Entrée
Den 10. Juli wor di grossherzoglich Koppel bei eis 
zu Besouch. E flotte Moment, Derr kannt deen op 
eisem site www.troisvierges.lu na eng Kéier Revue 
passéieren lossen.

Le 10 juillet, le couple grand-ducal nous a rendu vi-
site. Un très beau moment que vous pouvez revivre en 
images sur notre site www.troisvierges.lu.



3

Fo
to
en
 : A
lic
e 
En
de
rs



4

Avis au public

Conformément à l’article 31 de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l’aménagement communal et le déve-
loppement urbain, le collège des bourgmestre et échevins porte à la connaissance du public, que les PAP suivants 
ont été approuvés par Monsieur le Ministre des Affaires Intérieures : 

-  �Projet de modification ponctuelle de la partie écrite du plan d’aménagement particulier « Quartiers exis-
tants » relative au quartier d’activité économique ECO et COM – Zone PAP-QE : 3A « Quartier d’activité 
économique ECO et COM », approuvé par le conseil communal le 20 avril 2026 approbation ministérielle le 16 
juillet 2026, référence 20262/110C

- �� �Projet de modification ponctuelle du plan d’aménagement particulier « Quartiers existants » à la section F 
de Troisvierges – Lieu-dit « Grand-Rue », parcelle 278/5241 en vue de la création d’un sous-quartier PAP-QE 
2E-c « îlot commercial » au sein du quartier mixte 2E « îlot entre la Grand-Rue et la rue Milbich », approuvé 
par le conseil communal le 20 avril 2026 approbation ministérielle le 20 juillet 2026, référence 20263/110C

Conformément aux dispositions légales applicables, la décision fait l’objet d’une publication officielle. L’approbation 
ministérielle et les pièces y relatives peuvent être consultés au service technique communal.

En exécution de la loi modifiée du 21 juin 1999 portant règlement de procédure devant les juridictions administra-
tives, un recours en annulation devant les juridictions de l’ordre administratif est ouvert contre la présente décision 
dans un délai de trois mois.

Il est porté à la connaissance du public que la délibération du conseil communal de Troisvierges du 29 juin 2026 
concernant :
- �� �La modification des tarifs des diverses locations au camping Troisvierges
a été approuvée par Monsieur le Ministre des Affaires intérieures en date du 31 juillet 2026, réf. FC0S-2026-A299.
Le public peut prendre connaissance des approbations dont question au secrétariat communal.

Il est porté à la connaissance du public que la délibération du conseil communal de Troisvierges du 29 juin 2026 
concernant:

-  �la fixation de l'impôt foncier« A» et« B » et de l'impôt commercial pour l'année 2027 pour la commune de 
Troisvierges :	 impôt foncier« A» : 	 400%

	 impôt foncier« B » : 	 400%
	 impôt commercial: 	 300%
a été approuvée par arrêté grand-ducal du 17 juillet 2026.

Le public peut prendre connaissance des approbations dont question au secrétariat communal.

Il est porté à la connaissance du public que la délibération du conseil communal de Troisvierges du lier juin 2026 
concernant :

-  Les nouveaux tarifs d'utilisation de la piscine couverte et de la piscine en plein air à Troisvierges
a été approuvée par
-   Monsieur le Ministre des Affaires intérieures réf. FC05-2026-A254

Le public peut prendre connaissance des approbations dont question au secrétariat communal.
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Réunion du Conseil Communal  
de Troisvierges du 29 juin 2026

présents:
le bourgmestre Edy MERTENS
l’échevin Guy HENCKES  
les conseillers Sonja AUBART, Joé DE DOOD,   
André DUMONT, Mario GLOD, Tania Isabel LOPES, 
Mike HECK, Elisabeth REUTER, Jimmy SCHMITZ  
excusé l’échevin Carlo SCHROEDER  

A l’ordre du jour figurent 12 points :

1.	 �Organisation scolaire provisoire 	
de l’année scolaire 2026-2027

L’organisation de l’année scolaire 2026/2027 a été ap-
prouvé par voix unanime par le conseil communal.
Seront prévues pour l’année scolaire 2026/2027 :
Cycle 1 – précoce	 2 classes
Cycle 1  - Spillschull	 5 classes
Cycle 2.1	 3 classes
Cycle 2.2	 3 classes
Cycle 3.1	 3 classes
Cycle 3.2	 3 classes
Cycle 4.1	 3 classes
Cycle 4.2	 3 classes

2. 	 �Projet de modification ponctuelle du plan 
d’aménagement général – Hauptstrooss, 
Wilwerdange

A partir de l’année scolaire 2026/27, les élèves du cycle 
1 seront accueilli au bâtiment de l’école à Wilwerdange. 
Afin de pouvoir réaliser une extension de l’école, le PAG 
– partie écrite et partie graphique de la section D de 
Wilwerdange « auf Kurzelt » doit être modifié.   	
La modification de la partie écrite aborde également 
l’article relatif à la zone d’aménagement différé. 
Le conseil communal accepte cette modification par 
voix unanime.             
                                                                                                                                             

3. 	 Crédit nouveau – spécial

Aucun crédit n’est inscrit au budget 2026 en rapport avec 
le « contrat d’ingénieur avec  TR Engineering » concer-
nant l’élaboration du PAP - an der Brück - à Basbellain.
Le conseil communal vote à voix unanime un nouveau 
crédit à hauteur de 100.000.- eur. Ce crédit est financé 
par le budget 2026, qui s’élève à 1.796.544,47.- eur

Gemeinderatsbericht der Gemeinde  
Ulflingen vom 29. Juni 2026

Anwesend sind: 
Der Bürgermeister Edy MERTENS
Der Schöffe Guy HENCKES 
Die Räte Sonja AUBART, Joé DE DOOD,  
André DUMONT, Mario GLOD, Mike HECK,  
Tania Isabel LOPES, Elisabeth REUTER,  
Jimmy SCHMITZ
Entschuldigt der Schöffe Carlo SCHROEDER

Auf der Tagesordnung stehen 12  Punkte:

1. 	 �Vorläufige Schulorganisation 	
für das Schuljahr 2026–2027

Die Organisation des Schuljahres 2026/2027 wurde vom 
Gemeinderat einstimmig genehmigt. 
Für das Schuljahr 2026/2027 sind folgende Klassen vor-
gesehen:
Cycle 1  “ Vorschule”	 2 Klassen
Cycle 1  “Spillschull”	 5 Klassen
Cycle 2.1	 3 Klassen
Cycle 2.2	 3 Klassen
Cycle 3.1	 3 Klassen
Cycle 3.2	 3 Klassen
Cycle 4.1	 3 Klassen
Cycle 4.2	 3 Klassen

2. 	 �Entwurf einer punktuellen Änderung 	
des allgemeinen Bebauungsplans – 	
Hauptstrooss, Wilwerdingen

Ab dem Schuljahr 2026/27 werden die Schüler des Zy-
klus 1 im Schulgebäude in Wilwerdingen unterrichtet. 
Um den Ausbau der Schule zu ermöglichen, muss der               
PAG – schriftlicher und grafischer Teil der Sektion D von 
Wilwerdingen „auf Kurzelt“ – geändert werden.
Die Änderung des schriftlichen Teils betrifft zudem den 
Artikel über die Zone mit aufgeschobener Entwicklung 
(„zone d’aménagement différé“).
Der Gemeinderat stimmt diesen Änderungen einstimmig 
zu.

3. 	 Neuer Sonderkredit

Im Budget 2026 ist kein Kredit für den „Ingenieurver-
trag mit TR Engineering betreffend die Ausarbeitung 
des PAP „an der Brück“ in Basbellain“ vorgesehen.                                              
Der Gemeinderat beschließt einstimmig, einen neu-
en Kredit in Höhe von 100.000,00 EUR zu bewilligen.                                                                                                                                      
  Dieser Kredit wird über das Budget 2026 finanziert, das 
sich auf insgesamt 1.796.544,47 EUR beläuft.
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4.	 Divers devis et crédit nouveau – spécial

• �	� Un nouveau système d’éclairage est prévu pour 
les terrains de tennis à Troisvierges. Les coûts sont 
estimés à 13.088,65.- eur. Aucun crédit n’est inscrit 
au budget 2026. Un nouveau crédit est accordé qui 
sera financé par le boni actuel du budget 2026.

• �	� Les travaux d’aménagement sur la parcelle « 15, rue 
Milbich » à Troisvierges  s’élèvent à 61.060,65.- eur. 
Ici seront prévues des places de stationnement.

Le conseil communal accepte ces deux devis par voix 
unanime.

5. 	 �Voirie rurale extraordinaire – 	
année 2026 – projet 103437

Une voie rurale à Basbellain est endommagée suite à 
des inondations. Le conseil communal accepte le devis 
des travaux de reconstruction qui s’élève à 71.250.- eur.

6.	 Demande de subside

Le « Lycée du Nord » de Wiltz demande un subside qui 
sert à récompenser les élèves lors de la cérémonie de 
remise des diplômes. Le conseil communal octroie un 
subside à hauteur de 250.- eur. 

7. 	 �Nouveau tarif de location au camping de 
Troisvierges à partir du 01.01.2027

Un nouveau tarif du camping à Troisvierges a été élabo-
ré. Le conseil communal accepte cette nouvelle tarifica-
tion laquelle sera applicable à partir du 1ier janvier 2027.
Le tarif du camping peut être consulté sur www.cam-
ping-troisvierges.lu

8. 	 �Demande de lotissement d’un terrain	
à Wilwerdange

Une demande de lotissement a été introduite par les 
propriétaires d’un terrain sis à « Geidgerweeg » à Wilwer-
dange.  Le conseil communal accepte par voix unanime 
cette demande.

9. 	 �Approbation nouveaux statuts du Syndicats 
intercommunal pour la promotion du 	
canton de Clervaux, en abrége « SICLER »

Le conseil communal approuve les nouveaux statuts du 
Syndicat intercommunal pour la promotion du canton 
de Clervaux, en abrégé SICLER.

10.	 �Fixation de l’impôt foncier / 	
impôt commercial

Le conseil communal décide à voix unanime de main-
tenir les taux de l’impôt foncier ainsi que de l’impôt 
commercial. 

4. 	 �Verschiedene Angebote und 	
neuer Kredit – Spezial

• �	� Für die Tennisplätze in Ulflingen ist die Installation 
einer neuen Beleuchtungsanlage vorgesehen. Die 
Kosten werden auf 13.088,65 EUR geschätzt. Im 
Haushalt 2026 ist hierfür kein Kredit vorgesehen. 
Ein entsprechender neuer Kredit wird in den Haus-
halt 2026 aufgenommen und aus dem derzeitigen 
Haushaltsüberschuss 2026 finanziert. 

• �	� Die Erschließungsarbeiten auf dem Grundstück 
„15, rue Milbich“ in Troisvierges belaufen sich auf 
61.060,65 EUR. Dort werden Parkplätze geschaffen. 

Der Gemeinderat genehmigt beide Kostenvoranschläge 
einstimmig.

5. 	 �Außerordentlicher ländlicher 	
Wegebau – Jahr 2026 – Projekt 103437

Ein Feldweg in Niederbesslingen wurde infolge von 
Überschwemmungen beschädigt. Der Gemeinderat 
genehmigt den Kostenvoranschlag für die Wiederher-
stellungsarbeiten in Höhe von 71.250,00 EUR.

6. 	 Antrag auf Zuschuss 

Das “Lycée du Nord” in Wiltz beantragt einen Zuschuss, 
der zur Prämierung der Schülerinnen und Schüler im 
Rahmen der Diplomverleihungsfeier verwendet werden 
soll. Der Gemeinderat bewilligt einen Zuschuss in Höhe 
von 250,00 EUR.

7. 	 �Neue Miettarife für den Campingplatz 	
Troisvierges ab dem 01.01.2027 

Für den Campingplatz in Ulflingen wurden neue Preise 
ausgearbeitet.  Der Gemeinderat genehmigt diesen neu-
en Tarif, der ab dem 1. Januar 2027 angewendet wird.                                                                                                                                            
Die Campingtarife können auf der Website www.cam-
ping-troisvierges.lu eingesehen werden.

8. 	 �Antrag auf Parzellierung eines 	
Grundstücks in Wilwerdange

Ein Antrag auf Parzellierung wurde von den Eigentümern 
eines Grundstücks am „Geidgerweeg“ in Wilwerdingen 
eingereicht.  Der Gemeinderat stimmt diesem Antrag 
einstimmig zu.

9.	 �Genehmigung der neuen Satzung des 	
interkommunalen Syndikats zur Förderung 
des Kanton Clerf, abgekürzt „SICLER“

Der Gemeinderat genehmigt die neuen Satzungen des 
interkommunalen Syndikats zur Förderung des Kanton 
Clerf, abgekürzt SICLER.

10. 	�Festsetzung der Grundsteuer / 	
Gewerbesteuer 

Der Gemeinderat beschließt einstimmig, die Hebesätze 
der Grundsteuer sowie der Gewerbesteuer unverändert 
beizubehalten.



- impôt foncier « A » et « B » : 	 400%
- impôt commercial                 : 	 300%

11. 	Divers et discussions

• �	� Le décompte de la restauration du canon de la se-
conde guerre mondiale sise dans la « rue de Bins-
feld » à Troisvierges s’élève à 56.000.- eur.  L’admi-
nistration communale bénéficie d’un subside de 
11.000.- eur.

• �	� CNDS (Comité National de Défense Social) est 
locataire de la maison sise à « 99, Grand-rue » à 
Troisvierges et prévoit dans cet immeuble la loca-
tion de chambres meublées. CNDS demande une 
dérogation de la taxe de stationnement. A l’unani-
mité de voix, le conseil communal n’accepte pas 
cette demande.

• �	� Par voix unanime du conseil communal, l’adminis-
tration communale loue deux parcelles à Hautbel-
lain à deux parties privées.

12.	 Affaires du personnel.

Les affaires du personnel sont discutées en séance se-
crète.

- Grundsteuer “A” und “B” :	 400%
- Gewerbesteuer : 	 300%

11. 	Verschiedenes und Diskussionen

• �	� Die Endabrechnung für die Restaurierung der Kano-
ne aus dem Zweiten Weltkrieg in der „Rue de Bins-
feld“ in Ulflingen beläuft sich auf 56.000,00 EUR. Die 
Gemeindeverwaltung erhält hierfür einen Zuschuss 
in Höhe von 11.000,00 EUR.

• �	� Das CNDS (Nationales Komitee für soziale Vertei-
digung) ist Mieter des Hauses in der „99, Grand-
Rue“ in Ulflingen und beabsichtigt, in diesem 
Gebäude möblierte Zimmer zu vermieten. CNDS 
beantragt eine Befreiung von der Stellplatzabgabe.                                                          
Der vorliegende Antrag wird vom Gemeinderat ein-
stimmig abgelehnt.

• �	� Einstimmig beschließt der Gemeinderat, dass die 
Gemeindeverwaltung zwei Grundstücke in Ober-
besslingen an zwei Privatpersonen vermietet.

12.	 Personalangelegenheiten

Die Personalfragen werden in geheimer Sitzung  
diskutiert.
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Aweiunge mam Minister Lex Delles
De 19. August wor de Minister fir Wirtschaft, PME, Energie an Tourismus, de Lex Delles 
bei eis op Besouch. An dësem Kader konnte merr him direkt 3 Platzen (POI) viirstellen, 
et woren dës d'Kneef ,hickste Punkt vam Land, d` Bréck bei der Wilwerdanger Gare an 
dann o di frësch restauréiert Kanoun PAK 43  op hirer neier Platz.
Merci de Vertriedder va Ponts et Chaussées, der Cfl an den US Veterans Friends Asbl.

Le 19 août, le ministre de l’Économie, des PME, de l’Énergie et du Tourisme, Lex Delles, nous 
a rendu visite. Dans ce cadre, nous avons eu l’occasion de lui présenter directement trois 
sites (POI) : le Kneiff, point culminant du pays, le pont près de la gare de Wilwerdange, ainsi 
que le canon PAK 43 récemment restauré, désormais installé à son nouvel emplacement.
Merci aux représentants des Ponts et Chaussées, des CFL et de l’association US Veterans 
Friends ASBL.

Fotoen : Mario Glod
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Auch auf dem Bürgersteig bin ich vorsichtig.

Aussi sur le trottoir, je fais attention. 

I always pay attention – also on the sidewalk.

Ich bringe mich nicht in Gefahr.

J’évite des situations dangereuses. 

I avoid dangerous situations.

W W W.POLICE.LU

Liebe Kinder,
Wisst ihr, worauf ihr  
in der Nähe von Straßen  
aufpassen müsst?
Hier findet ihr die  
wichtigsten Regeln.

Chers enfants,
Est-ce-que vous savez  
à quoi vous devez faire  
attention près des routes?
Voici les règles les plus 
importantes.

Dear children,
Do you know what you 
need to do when you are 
next to a street?
These are the most  
important rules. 

REGELN FÜR KINDER
RÈGLES POUR ENFANTS
RULES FOR CHILDREN
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Chers enfants,
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Do you know what you 
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next to a street?
These are the most  
important rules. 

REGELN FÜR KINDER
RÈGLES POUR ENFANTS
RULES FOR CHILDREN

Wenn es dunkel ist, trage ich helle oder bunte  
Kleidung, damit man mich sieht.

Lorsqu’il fait nuit, je porte des vêtements clairs  
et colorés pour qu’on me voie. 

In darkness, I wear bright and colourful clothes,  
so that others can see me.

Ich überquere die Straße nur auf dem  
Fußgänger streifen und wenn die Ampel grün zeigt.

Je traverse la route uniquement au passage pour  
piétons et lorsque les feux sont verts.

I only cross the road on a crosswalk and when the 
traffic lights are green.

Ich schaue nach links, rechts, und nochmal  
nach links bevor ich eine Straße überquere.

Je regarde à gauche, à droite, et encore une fois 
à gauche avant de traverser une route.

I check the left, right, and again the left side  
of the road before crossing it.

W W W.POLICE.LU

REGELN FÜR KINDER
RÈGLES POUR ENFANTS
RULES FOR CHILDREN
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Mëttesdësch an der Gemeng Elwen 
“Mëttesdësch” dans la commune Troisvierges

Wëllt dir a flotter Gesellschaft zu Mëtteg iessen? Da mëllt iech un fir eise Mëttesdësch.
Eng Initiativ vun ärer Gemeng an Zesummenaarbecht mat der Stëftung Hëllef Doheem.

Déjeuner en bonne compagnie vous intéresse? Participez à notre “Mëttesdësch” (repas de midi).  
Une initiative de votre commune en collaboration avec la fondation “Stëftung Hëllef Doheem”.

Reservèiert 2 Dee virdru bis spèitestens 12.00 um 
40 20 80 76 22 Merci !

Merci de réserver 2 jours avant, avant 12.00  
au 40 20 80 76 22 Merci!

Betreit Wunnen Doheem 
T. 4020807622 | betreitwunnendoheem@shd.lu | www.shd.lu

OKTOBER  | OCTOBRE 2026
Méindig, den 05 Oktober	 |	 Lundi, le 05 Octobre	 RESTAURANT LAMY ELWEN
Méindig, den 12 Oktober	 |	 Lundi, le 12 Octobre	 RESTAURANT ROBBESCHEUER MUNZEN
Méindig, den 19 Oktober 	 |	 Lundi, le 19 Octobre	 RESTAURANT A PÉITESCH ESELBUER
Méindig, den 26 Oktober	 |	 Lundi, le 26 Octobre	 RESTAURANT FELTEN PINTSCH

NOVEMBER | NOVEMBRE 2026
Méindig, den 02 November	 |   Lundi, le 02 Novembre	 RESTAURANT LAMY ELWEN
Méindig, den 09 November	 |   Lundi, le 09 Novembre	 RESTAURANT FONK ELWEN
Méindig, den 16 November	 |   Lundi, le 16 Novembre	 RESTAURANT A PÈITESCH ESELBUER
Méindig, den 23 November	 |   Lundi, le 23 Novembre	 RESTAURANT FELTEN PËNTSCH
Méindig, den 30 November 	 |   Lundi, le 30 Novembre	 RESTAURANT LAMY ELWEN

DEZEMBER | DÉCEMBRE 2026
Méindig, den 07 Dezember   |   Lundi, le 07 décembre	 BÄCKEREI A PEITESCH ESELBUER
Méindig, den 14 Dezember   |   Lundi, le 14 décembre	 RESTAURANT ROBBESCHEUR MUNSHAUSEN
Méindig, den 21 Dezember   |   Lundi, le 21 décembre	 RESTAURANT FELTEN PËNTSCH
Méindig, den 28 Dezember   |   Lundi, le 28 décembre	 RESTAURANT LAMY ELWEN
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Réunion du Conseil Communal  
de Troisvierges du 14 septembre 2026

présents:
le bourgmestre Edy MERTENS
l’échevin Guy HENCKES, Carlo SCHROEDER
les conseillers Sonja AUBART, Joé DE DOOD,   
André DUMONT, Mario GLOD, Tania Isabel LOPES, 
Mike HECK, Elisabeth REUTER, Jimmy SCHMITZ    

A l’ordre du jour figurent 16 points :

1.	 Diverses modifications ponctuelles du PAG :

Le conseil communal approuve différentes modifications 
ponctuelles du plan d’aménagement général (PAG)
• Drinklange au lieu-dit « Lampertskaul »
• Troisvierges au lieu-dit « rue des Champs »
• Huldange au lieu-dit « Stawelerstrooss »

2.	 Diverses modifications ponctuelles du QE :

Le conseil communal approuve différentes modifications 
ponctuelles du plan d’aménagement particulier – quar-
tiers existants (QE)
• Drinklange au lieu-dit « Lampertskaul »
• Troisvierges au lieu-dit « rue des Champs »
• Huldange au lieu-dit « Stawelerstrooss »

3.	 �Convention de coopération avec la commune 
de Weiswampach dans le but d’engager un 
agent municipal avec création d’un service de 
proximité

Une convention de coopération avec la commune de 
Weiswampach, portant sur l’engagement d’un agent 
municipal et la création d’un service de proximité, a été 
signée par les membres du conseil communal.

4.	 Compte administratifs et de gestion 2025

Le compte administratif de l’exercice 2025 a été contrôlé. 
Différentes irrégularités ont été régularisées.
Le rapport est approuvé par le conseil communal à l’una-
nimité des voix.

5.	 Divers contrats de bail

Un contrat de bail a été signé avec M. Michel Mensen 
portant sur la location de terres agricoles à Hautbellain.
Un contrat de bail a été signé avec M. Jil Gompelmann 
portant sur la location de terres agricoles à Troisvierges.
Afin de s’aligner aux conditions actuelles du marché lo-
catif, plusieurs avenants aux contrats de bail relatifs à la 
location d’appartements appartenant à l’administration 

Gemeinderatsbericht der Gemeinde  
Ulflingen vom 14. September 2026

Anwesend sind: 
Der Bürgermeister Edy MERTENS
Der Schöffe Guy HENCKES, Carlo SCHROEDER 
Die Räte Sonja AUBART, Joé DE DOOD,  
André DUMONT, Mario GLOD, Mike HECK,  
Tania Isabel LOPES, Elisabeth REUTER,  
Jimmy SCHMITZ

Auf der Tagesordnung stehen 16 Punkte:

1.	 �Verschiedene punktuelle Änderungen 	
des PAG:

Der Gemeinderat genehmigt verschiedene punktuelle 
Änderungen des allgemeinen Bebauungsplans (PAG):
• Drinklange, am Ort „Lampertskaul“;
• Troisvierges, am Ort „Rue des Champs“;
• Huldange, am Ort „Stawelerstrooss“.

2.	 Verschiedene punktuelle Änderungen des QE:

Der Gemeinderat genehmigt verschiedene punktuel-
le Änderungen des Teilbebauungsplans – bestehende 
Quartiere (QE):
• Drinklange, am Ort „Lampertskaul“;
• Troisvierges, am Ort „Rue des Champs“;
• Huldange, am Ort „Stawelerstrooss“.

3.	 �Kooperationsvereinbarung mit der Gemeinde  
Weiswampach zwecks Einstellung eines 	
kommunalen Ordnungsbeamten und 	
Einrichtung eines Bürgerservices vor Ort

Eine Kooperationsvereinbarung mit der Gemeinde 
Weiswampach über die Einstellung eines kommunalen 
Ordungsbeamten und die Schaffung eines ortsnahen 
Dienstes wurde von den Mitgliedern des Gemeinderats 
unterzeichnet.

4.	 �Verwaltungs- und Geschäftsbericht für das 
Jahr 2025

Die Verwaltungsrechnung für das Haushaltsjahr 2025 
wurde geprüft. Die dabei festgestellten Unregelmäßig-
keiten wurden bereinigt.
Der Bericht wurde vom Gemeinderat einstimmig ge-
nehmigt.

5. 	 Verschiedene Mietverträge

Mit Herrn Michel Mensen wurde ein Mietvertrag über 
die Verpachtung von landwirtschaftlichen Flächen in 
Oberbesslingen abgeschlossen.
Mit Herrn Jil Gompelmann wurde ein Mietvertrag über 
die Verpachtung von landwirtschaftlichen Flächen in 
Ulflingen abgeschlossen.
Um die Mietpreise an die aktuellen Marktpreise für Im-
mobilien anzupassen, wurden mehrere Nachträge zu 
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den Mietverträgen für die Vermietung von Wohnungen, 
die sich im Besitz der Gemeindeverwaltung befinden 
und in der „Rue Milbich“ in Troisvierges gelegen sind, 
unterzeichnet.

6. 	 �Änderung der Zweckbestimmung eines 	
als Gemeindeweg dienenden Grundstücks

Ein Grundstück, das derzeit als Gemeindeverbindungs-
weg dient und sich in Oberbesslingen, am Ort „in Thal“, 
befindet, wird einer anderen Zweckbestimmung zuge-
führt. Es wird (gegen zusätzlicher Ausgleichszahlung) 
gegen ein angrenzendes Grundstück getauscht, das an-
schließend als Gemeindeverbindungsweg ausgewiesen 
wird.
Dieser Tausch wurde auf Antrag von Herrn Michel Men-
sen vorgenommen, um ihm die Möglichkeit zu geben, 
sein landwirtschaftliches Anwesen zu vergrößern.

7.	 � Verschiedene Abrechnungen von außeror-
dentlichen Arbeiten

Eine Abrechnung betreffend außerordentliche Arbeiten 
an landwirtschaftlichen und ländlichen Wegen wurde 
von den Mitgliedern des Gemeinderates unterzeichnet.

8. 	 Verschiedene Kostenvoranschläge

Mehrere Kostenvoranschläge wurden vom Gemeinderat 
genehmigt:
• ��ein Kostenvoranschlag in Höhe von 75.723 eur für 
die Kanalisationsarbeiten in der „Rue de Drinklange“ 
in Troisvierges;
• ��ein Kostenvoranschlag in Höhe von 16.562 eur für 
die Restaurierung von Natursteinfassungen in Nie-
derbesslingen.

9. 	 �Kostenvoranschlag betreffend 	
die Umsetzung des Grünplans

Der Gemeinderat stimmt der Umsetzung des Grünplans 
zu und genehmigt den Kostenvoranschlag in Höhe von 
55.000,- € für das kommende Jahr.
Die Gemeindeverwaltung kann hierfür einen Zuschuss 
in Höhe von 90 % erhalten.

10.	 �Neufestsetzung der Gebühr für 	
die Abfallentsorgung

Zur Deckung der Kosten der Abfallentsorgung der Ge-
meinde sind die Gebühren für die Restmüllbehälter 
(graue Behälter) anzupassen.
Die Gebühren sind ab dem 1. Januar 2027 anwendbar.

communale et situés “rue Milbich” à Troisvierges, ont été 
conclus.

6.	 �Changement du mode d’affectation 	
d’un terrain servant de chemin communal

Un terrain servant de chemin communal, situé à Hautbel-
lain au lieu-dit « in Thal », changera de mode d’affectation. 
Il sera échangé (avec soulte) contre un terrain adjacent 
qui lui sera alors classé en tant que chemin communal.
Cet échange a été effectué à la demande de Monsieur 
Michel Mensen, lui permettant ainsi d’agrandir son ex-
ploitation agricole.

7. 	 Divers décomptes de travaux extraordinaires

Un décompte concernant des travaux extraordinaires – 
travaux sur chemins agricoles/ruraux - a été signé par les 
membres du conseil communal.

8.	 Divers devis

Plusieurs devis ont été accordés par le conseil commu-
nal :
• ��Un devis à hauteur de 75.723.- eur relatis aux travaux 
d’assainissement dans la                        « rue de Drin-
klange » à Troisvierges.
• ��Un devis à hauteur de 16.562.- eur pour la restauration 
de pierres de tailles à Basbellain.

9.	 Devis relatif à la mise en œuvre du plan vert

Le conseil communal accepte la mise en œuvre du plan 
vert et approuve le devis à hauteur de 55.000.- eur pour 
l’année à venir.
L’administration communale pourra bénéficier d’un sub-
side de 90%.

10.	 �Nouvelle fixation de la taxe relative à la gestion 
des déchets

Afin de couvrir les frais de la gestion des déchets de la 
commune, il y aura lieu d’adapter les taxes des récipients 
pour les déchets ménagers en mélange – récipient gris.
Les nouvelles taxes sont applicables à partir du 1er janvier 
2027.

Jährliche Grundgebühr je nach Behältervolumen / Taxe fixe annuelle par volume du récipient
Behältervolumen / Volume en litres 60l 80l 120l 180l 240l 360l
Jahresgebühr  /  Taxe annuelle 151,36.- 186,56.- 258,72.- 357,28.- 431,20.- 584,32.-

Gebühr je Leerung des Behälters / Taxe par vidange du récipient
Behältervolumen / Volume en litres 60l 80l 120l 180l 240l 360l
Gebühr je Leerung / Taxe par vidange 3,05.- 3,76.- 5,23.- 6,86.- 8,71.- 11,76.-
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11.	 Gewöhnliche Zusatzkredite

Zwei zusätzliche ordentliche Kredite wurden vom Ge-
meinderat einstimmig genehmigt.

12.	 Außerordentlicher Zusatzkredit

Der Kredit für den „Ingenieurvertrag: Bau eines Regen-
überlaufbeckens in Basbellain, eines Abwassersamm-
lers zwischen dem geplanten Regenüberlaufbecken und 
dem Standort der künftigen Kläranlage sowie der Rue 
de Goedange und dem Regenüberlaufbecken“ erweist 
sich als unzureichend. Daher ist ein neuer Kredit in Höhe 
von 300.000 € einzustellen, der durch den derzeitigen 
Haushaltsüberschuss des Haushaltsjahres 2026 finan-
ziert wird.
Der derzeitige Haushaltsüberschuss beläuft sich auf 
1.461.544,47 €.

13.	 �Jährlicher Bewirtschaftungsplan 	
des Gemeindewaldes

Der jährliche Bewirtschaftungsplan 2027 für den Ge-
meindewald wurde von den Mitgliedern des Gemeinde-
rates einstimmig genehmigt.
Der Plan sieht Investitionen in Höhe von 15.000 € sowie 
Einnahmen in Höhe von 12.000 € vor.

14.	 Subventionsanträge

De klengen Maarnicher Festival ASBL
Im Rahmen des „Internationalen Orgelwettbewerbs 
Carlo Hommel“, der in der Kirche in Troisvierges statt-
gefunden hat, gewährt der Gemeinderat einen Zuschuss 
in Höhe von 4.000,- €.
Télévie 2027
Die Gemeinde Wincrange wird im Jahr 2027 eines der 
Spendenzentren für Télévie sein. Der Gemeinderat ge-
währt eine Spende in Höhe von 250,- €.
Natur & Emwelt – Fleegestatioun fir wëll Déieren
Ein Antrag auf Gewährung eines Zuschusses wurde ab-
gelehnt.

15.	 Verschiedenes und Diskussionen

> ���Die Gemeinde plant den Bau eines Kreisverkehrs in 
Huldange am „Burrigplatz“.
Der Gemeinderat beschließt, eine Studie ausarbeiten 
zu lassen und einen    entsprechenden Antrag bei der 
Strassenverwaltung einzureichen        

> ���Die Schüler der Klassen des Zyklus 1 (Spillschull) wer-
den seit dem 15. September in der Schule in Wilwer-
dingen unterrichtet. Um den Kindern dieser Klassen 
die regelmäßige Durchführung von Aktivitäten im Wald 
zu ermöglichen, schließt die Gemeindeverwaltung 
einen Mietvertrag über die Nutzung eines Waldstücks 
in Wilwerdange sowie einer Garage zur Unterbringung 
des pädagogischen Materials ab.

16.	 Personalangelegenheiten

Die Personalfragen werden in geheimer Sitzung disku-
tiert.

11.	 Crédits supplémentaires ordinaires

Deux crédits supplémentaires ordinaires ont été accordés 
par voix unanime par le conseil communal.

12.	 Crédit supplémentaire extraordinaire

Le crédit du «  contrat d’ingénieurs: construction d’un 
bassin d’orage à Basbellain, d’un collecteur d’eau usées 
entre le bassin d’orage projeté et le site de la future station 
d’épuration et de la rue de Goedange et le bassin d’orage » 
est insuffisant. Il est nécessaire d’inscrire un nouveau 
crédit à hauteur de 300.000.- eur qui sera financé par le 
boni actuel du budget 2026.
Le boni actuel s’élève à 1.461.544,47.- eur.

13.	 Plan de gestion annuel de la forêt communale

Le plan de gestion annuel 2027 de la forêt communale a 
été accordé par voix unanime par les membres du conseil 
communal.
Il prévoit des investissements à hauteur de 15.000.- eur 
et des revenus de 12.000.- eur. 

14. 	Demandes de subside

De klengen Maarnicher Festival ASBL
Dans le cadre du « Concours international d’orgue Carlo 
Hommel » qui a eu lieu à l’église à Troisvierges, le conseil 
communal accorde un subside à hauteur de 4.000.- eur
Télévie 2027
La commune de Wincrange sera un des centres de pro-
messe pour le Télévie en 2027. Le conseil communal oc-
troie un don à hauteur de 250.- eur
Natur & Emwelt – Fleegestatioun fir wëll Déieren
La demande de subside introduite par l’association n’a 
pas été retenue par le conseil communal.

15.	 Divers et discussions

> �La commune projette la construction d’un rond-point 
à Huldange « Burrigplatz ». 
�Le conseil communal se met d’accord de réaliser une 
étude et de présenter une  demande à l’Administration 
des ponts et chaussées.

> �Les élèves des classes du cycle 1 (Spillschull) sont ac-
cueillis depuis le 15 septembre à l’école à Wilwerdange. 
Afin de permettre aux enfants de ces classes de pour-
suivre régulièrement des activités en forêt, l’adminis-
tration communale signe un contrat de bail pour la 
location d’une forêt à Wilwerdange ainsi qu’un garage 
permettant d’héberger le matériel pédagogique.

16.	 Affaires du personnel.

Les affaires du personnel sont discutées en séance se-
crète.
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3-6 JAHRE ALTERSGERECHTE INHALTE WÄHLEN UND DAS KIND BEGLEITEN

Keine eigenen Geräte 
zur Verfügung stellen 
(Konsole, Tablet, 
Smartphone)

Bildschirmnutzung 
beaufsichtigen und auf 
Gemeinschaftsräume 
beschränken

Den Zugang zu nicht-
interaktiven Inhalten 
einschränken

Klare Grenzen setzen 
(z. B. eine Folge,  
± 30 Min.)

Das Kind 5 Minuten 
vor dem Ausschalten 
des Bildschirms darauf 
hinweisen

6-9 JAHRE DIE NUTZUNG DIGITALER GERÄTE BEGLEITEN

Videospiele mit der 
Familie oder Freunden in 
Gemeinschaftsräumen 
erlauben

Keine eigenen Geräte 
zur Verfügung stellen

Den Zugang zu 
Inhalten konfigurieren 
und die Bildschirmzeit 
begrenzen

Nachrichtensendungen 
für Erwachsene 
vermeiden

Grenzen erneut 
anpassen und Regeln 
für die ganze Familie 
festlegen

0-3 JAHRE SENSORISCHE AKTIVITÄTEN UND INTERAKTIONEN BEVORZUGEN

Bildschirme vermeiden Den Fernseher  
nicht im Hintergrund 
laufen lassen

Traditionelles 
Spielzeug bevorzugen

Smartphones bei 
gemeinsamen 
Aktivitäten beiseitelegen

Während Videoanrufen 
in der Nähe bleiben 
(Zeit begrenzen)

1
2

3

9-12 JAHRE DAS KIND AUF DIE NUTZUNG DES INTERNETS VORBEREITEN

Die Nutzung von 
Bildschirmen in 
Gemeinschaftsräumen 
begleiten

Kein eigenes 
Smartphone zur 
Verfügung stellen 

Die 6 digitalen Regeln 
einführen

Bildschirme 1 Std. vor 
dem Schlafengehen 
meiden und das WLAN 
nachts ausschalten

Soziale Netzwerke 
vermeiden

BILDSCHIRME IN DER FAMILIE
UMGANG, AUFKLÄRUNG UND BEGLEITUNG
Dieses Poster bietet Eltern eine Orientierungshilfe, die sie den Bedürfnissen und der Reife 
ihres Kindes anpassen können.

12-15 JAHRE  DEN JUGENDLICHEN MEHR VERANTWORTUNG 
ÜBERNEHMEN LASSEN

Ihn über die Risiken im 
Internet aufklären

Ihm sein erstes 
Smartphone erlauben

Soziale Netzwerke 
vermeiden

Bildschirme 1 Std. vor 
dem Schlafengehen 
meiden und das WLAN 
nachts ausschalten

Über Apps und  
Trends sprechen

• Sich Zeit für Familienaktivitäten, auch im 
Freien, nehmen

• Über die Inhalte sprechen, die ihr Kind sich 
angesehen hat

• Zuhören und verfügbar sein

• Die Altersempfehlungen für Videospiele und 
Filme beachten 

• Die Grenzen nach Bedarf anpassen

• Ich schütze meine persönlichen Daten.

• Ich treffe mich im realen Leben nicht mit Personen, die ich nur aus dem 
Internet kenne.

• Ich überlege mir gut, bevor ich online etwas akzeptiere.

• Ich glaube nicht alles im Internet.

• Wenn mir ein Online-Inhalt unangenehm ist, spreche ich mit einem 
Erwachsenen darüber.

• Ich verhalte mich anderen Menschen gegenüber respektvoll und höflich.

FÜR ALLE ALTERSGRUPPEN DIE    DIGITALEN REGELN

AB 15 JAHREN DIE SELBSTSTÄNDIGKEIT DES JUGENDLICHEN FÖRDERN

Erste Schritte in den  
sozialen Netzwerken 
begleiten: Die 6 digita-
len Regeln wiederholen

Wachsam bleiben,  
aber seine Privatsphäre 
respektieren 

Sich für seine 
Online-Aktivitäten 
interessieren 

Ihn für  
Online-Betrug 
sensibilisieren

Sein kritisches  
Denken fördern

April 2026 / Inspiriert nach den 3-6-9-12+ Leitlinien von Serge Tisseron, www.3-6-9-12.org

Hinweis: Um die Lesbarkeit dieses Posters zu erleichtern, wurde die männliche Form als neutrales 
Geschlecht verwendet, um die gesamte Bevölkerung zu bezeichnen.

BEE-SECURE.LU
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3-6 ANS CHOISIR UN CONTENU ADAPTÉ À L’ÂGE ET ACCOMPAGNER L’ENFANT

Ne pas mettre 
d’appareil personnel à 
sa disposition (console, 
tablette, smartphone)

Superviser l’utilisation 
des écrans et la limiter 
aux espaces communs

Limiter l’accès à 
des contenus non 
interactifs

Fixer des limites 
claires (p. ex. un 
épisode, ± 30 min)

Le prévenir 5 min 
avant d’éteindre 
l’écran

6-9 ANS ENCADRER L’USAGE DES OUTILS NUMÉRIQUES

Autoriser les jeux 
vidéo en famille ou 
entre amis dans les 
espaces communs

Ne pas mettre 
d’appareil personnel à 
sa disposition

Configurer l’accès aux 
contenus et limiter 
la durée d’utilisation 
des appareils

éviter le journal  
télévisé pour adultes

Adapter les limites  
et fixer des règles pour 
toute la famille

AVANT 3 ANS PRIVILÉGIER LES ACTIVITÉS SENSORIELLES ET LES INTERACTIONS

Éviter de l’exposer  
aux écrans

Ne pas allumer  
la télévision en  
arrière-plan

Privilégier les jouets 
traditionnels

Mettre les smartphones 
de côté lors des 
interactions

Rester près de lui 
pendant les appels 
vidéo (limiter la durée)

1
2

3

9-12 ANS PRÉPARER SON ENFANT À L’USAGE D’INTERNET

Encadrer l’utilisation  
des écrans dans les  
espaces communs

Ne pas mettre 
de smartphone à 
sa disposition

Introduire les 6 bonnes 
pratiques numériques

Éteindre le Wi-Fi 
la nuit et éviter les 
écrans 1h avant  
le coucher

éviter les  
réseaux sociaux

LES ÉCRANS EN FAMILLE
GÉRER, ÉDUQUER ET ACCOMPAGNER
Cette affiche donne une ligne de conduite aux parents qui peuvent l’adapter en fonction 
des besoins et de la maturité de leur enfant.

12-15 ANS LAISSER L’ADOLESCENT ASSUMER PLUS  
DE RESPONSABILITÉS

Le sensibiliser aux 
risques auxquels il 
peut être confronté 
sur Internet

L’autoriser à avoir son 
premier smartphone

éviter les  
réseaux sociaux

Éteindre le Wi-Fi 
la nuit et éviter les 
écrans 1h avant  
le coucher

Discuter des 
applications et  
des tendances

• Réserver des moments pour les activités en 
famille et en plein air

• Discuter des contenus que l’enfant  
a visionnés

• Rester à l’écoute et être disponible

• Se reporter aux recommandations d’âge pour 
les jeux vidéo et les films 

• Adapter les limites en fonction des besoins

• Je protège mes informations personnelles.

• Je ne rencontre pas dans la vraie vie une personne que je connais 
uniquement d’Internet.

• Je réfléchis avant d’accepter quelque chose en ligne.

• Je ne crois pas tout sur Internet.

• Si un contenu en ligne me met mal à l’aise, j’en parle à un adulte.

• J’adopte un comportement respectueux et courtois à l’égard des 
autres personnes.

POUR TOUS LES ÂGES LES    BONNES PRATIQUES NUMÉRIQUES

À PARTIR DE 15 ANS FAVORISER L’AUTONOMIE DE L’ADOLESCENT

Encadrer ses premiers  
pas sur les réseaux 
sociaux : rappeler les  
6 bonnes pratiques

Rester vigilant, mais 
respecter sa vie privée 
Rester vigilant, mais 
respecter sa vie privée

Se renseigner sur  
ses activités en ligne

Le sensibiliser aux 
arnaques en ligne

Stimuler son  
esprit critique

Avril 2026 / Inspiré des repères 3-6-9-12+ de Serge Tisseron, www.3-6-9-12.org

Afin d’alléger la lecture de la présente affiche, la forme masculine a été 
employée comme genre neutre pour désigner toute la population.

BEE-SECURE.LU
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23.09.2026    15H00    DE

» Wie kann KI meinen Arbeitsalltag erleichtern und Kosten sparen?

 Troisvierges

27.10.2026    15H00    FR

» Comment protéger mon PME contre les cyberattaques ?

 Wiltz

11.11.2026    15H00    DE

» Was funktioniert 2026 auf Social Media wirklich noch?

 Rambrouch

01.12.2026    15H00    DE

» Welche Nachhaltigkeitsmaßnahmen zahlen sich für mein Unternehmen sofort aus?

 Putscheid

Ateliers & formations 
pour PME, indépendants et 
personnes intéressées

Workshops & Weiterbildungen 
für KMU, Selbstständige und 
Interessierte

Votre formation souhaitée n‘y figure pas ? Écrivez-nous : info@gupme.lu 
Deine Wunsch-Weiterbildung ist nicht dabei? Schreib uns: info@gupme.lu

Infos & inscription gratuite
Infos & kostenlose Anmeldung
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Ee neie Mähroboter fir den Terrain "op der Kopp" 
Une nouvelle tondeuse robot pour le terrain"op der Kopp"

21Fotoen : Guy Henckes

Active Summerday

Fotoen : Marco Van Miltenburg
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Berodung 

Grënnung, finanziell

Bäihellefen, administrativ

Demarchen, Vermëttlung

un wichteg

Uspriechpartner

Workshops an Events

Informatiouns-

veranstaltungen,

Formatiounen

Stärkung 
vun der regionaler

Dynamik & der lokaler

Wirtschaft.

Ënnerstëtzung

vum kommunale

Sektor

Äre Partner fir

d’Selbststännegkeet am Norde

vun Lëtzebuerg

Gratis Berodung fir Grënner a kleng &

mëttelgrouss Betriber aus eise 17

Partnergemengen 

11b, Klatzewee

L-9714 Clervaux

92 99 36

info@gupme.lu

www.gupme.lu
Guichet Unique PME

Nëmmen op Rendez-vous.

Unternehmensbetreuung 

Gründung, finanzielle

Beihilfen, administrative

Verfahren, Vermittlung zu

Anspechpartnern

Schulungen und
Konferenzen
Informations-

veranstaltungen,

Weiterbildungen

Stärkung 
der regionalen

Dynamik & der

lokalen
Wirtschaft

Unterstützung 

des kommunalen

Sektors

Ihr Partner für die

Selbstständigkeit im Norden

Luxemburgs

Kostenlose Beratung für Gründer und

kleine & mittelgroße Betriebe aus

unseren 17 Partnergemeinden

11b, Klatzewee

L-9714 Clervaux

92 99 36

info@gupme.lu

www.gupme.lu
Guichet Unique PME

Nur mit Termin.

Ëlwen am Damp Fotoen : Fränz Dormans
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Accompagnement 

Création, aides financières,

démarches administratives,

orientation vers les bons

interlocuteurs

Workshops et
Conférences

Formations, séances

d’informations

Renforcement

de la dynamique

régionale & de

l’économie locale

Soutien
 du secteur

communal

Votre partenaire pour

l’indépendance au nord du

Luxembourg
Accompagnement gratuit des

créateurs d’entreprise et des petites &

moyennes entreprises de nos 17

communes partenaires

11b, Klatzewee

L-9714 Clervaux

92 99 36

info@gupme.lu

www.gupme.lu
Guichet Unique PME

Uniquement sur rendez-vous.
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Durrich di schlëmm Feier am hohen Venn wore merr mat deenen ischten hei an der Régioun déi vam Damp  
ageniwwelt gufen.

En raison des graves incendies dans les Hautes Fagnes, nous avons été parmi les premiers, ici dans la région, à être 
enveloppés par la fumée.
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Nationale  
Gedenkdag 2026

Journée de la  
commémoration  
nationale 2026

Den 10. Oktober 1941 hat den Naziokkupant zu Lët-
zebuerg eng Volkszählung (Personenstandsaufnahme) 
afgehal. Et wor dëst awer eng verdeckte Volleksbefra-
gung mam Zil fir d’Annexioun va Lëtzebuerg ze recht-
fertigen. Ganz vill Lëtzebuerger befollegen den Oprouff 
van der Resistenz fir op d’Froen no der Nationalitéit, der 
Mammesprooch an der „Volkszugehörigkeit“ dräimol 
mat „lëtzebuergesch“ ze äntwerten. D’Nazie briechen 
doropshin d’Volkszählung af.

Zanter 1946 erënnert den Nationale Gedenkdag an dë-
sen Akt vam Widderstand. Om Sonndeg, deen am noos-
te beim 10. Oktober ass, gëtt zu Lëtzebuerg jidderengem 
gedait, deen ënnert dem nationalsozialisteschen Terror 
ze leiden hat oder duerch d’Nazien ëmkomm ass.

Dëst Joer wëllt d’Ëlwenter Gemeng den Nationale Ge-
denkdag e bësschen anischters feieren an de Matbier-
gerinnen a Matbierger et erméigleche mi eng aktiv Roll 
bei dësem wichtege Gedenkdag anzehuallen.

Den 11. Oktober ëm 09:15 gëtt um Ëlwener Kierfecht bei 
de Gedenktafele van den Zwangsrekrutéiert an déi Leit 
erënnert, déi an eiser Gemeng Affer van den Nazie gi 
sënn. Bei dëser Zeremonie giänn d’Näm vun all de Män-
ner a Fraen, déi op de Gedenkplacken a Gedenksteng 
an eiser Gemeng agravéiert sënn, va Veräinsmemberen 
aus eiser Gemeng virgeliäss. 

No dem Virliäse van den Näm gëtt een Text virgedroen, 
deen 1995 om Nationale Gedenkdag zur Éier vam Emilie 
Schmitz virgeliäss gouf.

Jiddereen, dee bei der Zeremonie derbäi ass kann dann 
eng Rous als Zeeche van der Erënnerung a vam Respekt 
viran der Gedenkplack néierleeën. Dono hält de Pasch-
touer Michel Meyer d’Houmass an der Porkirrich. No der 
Mass ginn d’Lékt am Cortège bei d’Monument aux Mort 
viran der Gemeng wu Blummen niddergelait giänn an 
d’Heemecht gesonge gëtt. 

De Gemengerot wier immens houfereg, wa vill Matbier-
gerinnen a Matbierger den Nationale Gedenkdag duerch 
hir Präsenz giffen honoréieren.

Le 10 octobre 1941, l’occupant nazi organisa au Luxem-
bourg un recensement de la population. Il s’agissait en 
réalité d’une consultation populaire déguisée, destinée 
à légitimer l’annexion du Luxembourg. En réponse à l’ap-
pel de la Résistance, de très nombreux Luxembourgeois 
répondirent « luxembourgeois » aux trois questions por-
tant sur la nationalité, la langue maternelle et l’« appar-
tenance ethnique ». Face à cette résistance, les autorités 
nazies décidèrent d’interrompre le recensement.

Depuis 1946, la Journée de la commémoration nationale 
rend hommage à cet acte de résistance. Chaque année, 
le dimanche le plus proche du 10 octobre, le Luxem-
bourg se souvient de toutes celles et de tous ceux qui 
ont souffert sous la terreur national-socialiste ou qui ont 
perdu la vie aux mains des nazis.

Cette année, la commune de Troisvierges souhaite 
donner à cette journée commémorative une dimen-
sion quelque peu différente et offrir à ses citoyennes et 
citoyens la possibilité de prendre une part plus active à 
cet important devoir de mémoire.

Le 11 octobre à 9 h 15, au cimetière de Troisvierges, de-
vant les plaques commémoratives dédiées aux enrôlés 
de force, un hommage sera rendu aux personnes de 
notre commune qui ont été victimes du régime nazi.

Au cours de la cérémonie, les noms de toutes les femmes 
et de tous les hommes inscrits sur les plaques et pierres 
commémoratives de notre commune seront lus par des 
membres d’associations locales.

À l’issue de cette lecture, un texte lu en 1995 lors de la 
Journée de la commémoration nationale, en hommage 
à Emilie Schmitz, sera également récité.

Chaque personne présente à la cérémonie sera ensuite 
invitée à déposer une rose devant la plaque commémo-
rative, en signe de souvenir et de respect.

La cérémonie se poursuivra par la messe solennelle 
célébrée par le curé Michel Meyer en l’église paroissiale.

À l’issue de la messe, les participants se rendront en 
cortège jusqu’au Monument aux Morts, situé devant la 
maison communale. Des fleurs y seront déposées en 
hommage aux victimes, avant que l’hymne national ne 
soit entonné.

Le conseil communal serait particulièrement honoré 
de pouvoir compter sur la présence d’un grand nombre 
de citoyennes et de citoyens afin de rendre ensemble 
hommage aux victimes et de perpétuer leur mémoire 
à l’occasion de cette Journée de la commémoration   
nationale.
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CovoiturageCovoiturage
op derop der Trottinett ? Trottinett ?

All d’Reegele ronderëm  
d’E-Trottinett fënns du hei

Natierlech net!
25



Naturschounend Fleeg vu Feldweeränner

Feldwee zu Biwisch – Déi zweet Spuer bleift stoen (© Naturpark Our)

Feldweeëränner kréien dacks wéineg Opmierksamkeet. Dobäi kéinte si e wichtege Bäitrag zur Fërderung vun 
der Biodiversitéit leeschten. An de mëttlerweil oft strukturaarmen Oppelandschafte bidde Feldweeëränner 
e grousst Potenzial, fir verschidde Liewensraim mateneen ze verbannen an enger Villzuel vun Déieren- a 
Planzenaarten e wäertvolle Liewensraum ze bidden. Duerch en ze heefege Schnatt bleift dëst Potenzial awer 
dacks ongenotzt.

E wichtege Bestanddeel vun dëser Fleeg ass e méi spéiden éischte Schnatt, deen am Idealfall eréischt ab Mëtt 
Juni duerchgefouert gëtt. Doduerch gëtt een ville Wëllblummen d’Méiglechkeet ze bléien an auszesomen. 
Dëst fërdert d’Kontinuitéit vun de Planzepopulatiounen a bitt eng Narungsquell fir beispillsweis Wëllbéien a 
Päiperleken. Fir d'Verkéierssécherheet op vill befuerene Feldweeër a Kräizungen ze garantéieren, kann déi 
éischt Spuer laanscht de Wee allerdéngs, bei Bedarf, och schonn éischter geméit ginn.

Déi zweet Spuer bleift bestoen a gëtt just all puer Joer am Spéitsummer geméit, fir de Wisecharakter ze erha-
len. Sou entstinn strukturräich Réckzuchsraim, déi villen Déieren och ausserhalb vun der Vegetatiounsperiod 
Schutz a Liewensraum bidden. Dréche Wëllblummestängelen stellen beispillsweis e wäertvollt Iwwerwan-
terungsquartéier fir verschidden Insektenaarten duer. Och verschidde Vullenaarten profitéiere vun der méi 
héijer Vegetatioun, déi hinnen Deckung bitt an d'Sich no Insekten erliichtert, souwéi vun de Blummen- a 
Grassomen, déi bis an de Wanter erhalen bleiwen, an esou eng zousätzlech wichteg Nahrungsquell duerstellen.
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Gras mat Blieder

Gras mat Onkraut

Laang Grieser

Gehäckselt Holz

Dauerhaft-gréng Hecken

Moos

Blummen 

Blieder

Mulch (vu privat Leit)

Aner Planzenoffäll

Buedem a Steng

2.  Gaardenoffäll 3.  Grasschnëtt
Geméinte Gras

Gras mat Buedem

Gras mat Blieder

Gras mat Onkraut

Laang Grieser

1.  Strauchschnëtt
Kleng a grouss Äscht

Äscht mat Blieder drun

Heckeschnëtt

Gras

Buedem a Steng

Lasse Blieder

Onkraut

Laang Grieser

SAMMELSTELL
FIR GRÉNGSCHNËTT

Wat geschitt mat ärem Gréngschnëtt?
Mam Grasschnëtt gëtt an enger Biogasanlag Energie produzéiert. 
Aus de Gaardenoffäll gëtt Kompost gemat an aus dem Strauchschnëtt
gëtt Kompost a gehäckselt Holz gemat.

Buedem / muss als Bauschutt entsuergt ginn
Mulch vun ëffentleche Spillplazen / muss als Sperrmüll entsuergt ginn
Seemiel / muss als Sperrmüll entsuergt ginn
Wuerzelen / Kontaktéiert w.e.g. de SIDEC

Net acceptéiert op der Sammelstell :

Wéi trennt ee richteg?

Op de lokale Sammelstelle gëtt de Gréngschnëtt an dräi Kategorie getrennt. 
Hei drënner fannt Dir eng Lëscht vun den akzeptéierten Offäll fir all Kategorie:
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Non acceptés sur l’aire de collecte :
Terre / doit être déposée dans les déchets de construction
Mulch provenant des aires de jeux publiques  / doit être déposé dans les encombrants
Sciure / doit être déposée dans les encombrants
Racines / Veuillez contacter le SIDEC.

Que fait-on de vos déchets verts ?
La tonte de gazon est utilisée pour produire de l’énergie dans une installation de
biogaz. Les déchets de jardin sont transformés en compost et les branches en
compost et en bois broyé.

AIRE DE COLLECTE 
POUR LES DECHETS VERTS

Comment bien trier ?

2.  Déchets de jardin

Gazon avec feuilles

Gazon avec mauvaises herbes

Herbes hautes

Bois broyé

Haies persistantes

Mousse

Fleurs

Feuilles

Mulch (provenant de particuliers)

Autres déchets végétaux

Terre et pierres

1.  Branchages 

Petites et grandes branches

Branches avec des feuilles 

Taille de haies

Gazon

Terre et pierres

Feuilles détachées

Mauvaises herbes

Herbes hautes

3.  Tonte de gazon

Tonte de gazon

Gazon avec terre

Gazon avec feuilles

Gazon avec

mauvaises herbes

Herbes hautes

Sur les aires de collecte locales, les déchets verts sont triés en trois catégories. 
Trouvez ci-dessous la liste des déchets acceptés pour chaque catégorie :
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Das erste interkommunale Sozialamt des Landes entstand im Norden

Martinsfeier in Weiswampach
Ein Fest des Teilens und der Solidarität für die ganze Familie
Samstag, 14. November 2026 im Zelt beim See in Weiswampach

                                           

Ein Abend voller Licht 

Wenn im November die ersten Laternen leuchten, lädt das Martinscomité EWe alle Familien ein zum Martinsfest. Im 
Mittelpunkt stehen das Teilen, die Gemeinschaft und die Solidarität.

Um 17.00 Uhr beginnt die Martinsfeier mit einem Szenenspiel der Kinder aus der Pfarrkatechese. Der Kinderchor 
ADESSO begleitet die Feier mit Martinsliedern. Danach ziehen die Kinder und Familien mit ihren Laternen hinter St. 
Martin hoch zu Pferd.

Ein Fest des Teilens

Wie St. Martin seinen Mantel teilte, möchten auch wir heute teilen. Bereits ab 14.00 Uhr findet im Zelt eine Sammel-
aktion für gut erhaltene Kleider, Bücher, Spielsachen und Schuhe statt. Auch jedes Kind ist eingeladen, ein Spielzeug 
zu teilen und damit einem anderen Kind eine Freude zu machen.

Ein Fest der Solidarität

Der Erlös der Martinsfeier unterstützt die Sozialequipe Bouneweeg und Médecins du Monde. So wird aus dem tra-
ditionellen Martinsfest ein konkretes Zeichen der Solidarität mit Menschen, die Hilfe und Unterstützung brauchen.

Das Programm

14.00 Uhr	 Kaffee und Kuchen 
	 Sammelaktion im Zelt
17.00 Uhr	 Martinsfeier · Szenenspiel der Kinder · 
	 Martinslieder mit ADESSO
Anschluss	 Laternenumzug hinter St. Martin zu Pferd · 
	 Mantelteilung beim Feuer
18.30 Uhr	 Boxemännchen für jedes Kind                                            
	 Gegrilltes · Getränke · Kastanien · Porto

Kommt mit euren Laternen, Familien, Freunden und 
Nachbarn – und macht mit uns die Martinsfeier zu 
einem Fest, bei dem Licht, Freude und Solidarität  
geteilt werden.
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Babykreess
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Kirmes zu Ëlwen
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La commune de Troisvierges soutient les jeunes, en partenariat 
avec Youth & Work, dans leur parcours vers une formation, emploi 
ou vers une orientation.  
 
Cette offre s’adresse aux jeunes de 16-29 ans et est gratuite, 
confidentielle et volontaire. 

Pas de travail ? Pas d’apprentissage ? 

Lorsque l’école est source de stress, 
que les problèmes familiaux ou entre 
copins pèsent ou que l’orientation fait 
défaut, l’entrée dans la vie 
professionnelle peut vite devenir 
difficile. Beaucoup de jeunes 
connaissent la spirale frustrante des 
candidatures sans réponse, du 
manque d’expérience et du 
sentiment de ne pas avancer. 
C’est là qu’intervient Youth & Work : 
un coaching personnalisé, un 
accompagnement sur mesure et des 
contacts avec des entreprises et 
institutions ouvrent de nouvelles 
opportunités. Même après une 
période de chômage, il est possible 
de rebondir. Chaque année, des 
centaines de jeunes bénéficient de 
ce soutien, plus de 3 800 au total. 
 

👉👉👉👉 Curieux ?  
Tu veux en savoir plus ? 
Viens nous rencontrer sans 
engagement. 
 
Demande d’un rdv : 
 
Sabrina François 
 
92, Grand Rue 
L-9711 Clervaux 
 
sabrina.francois@youth-and-work.lu 
 
T 621 837 329 / 26 62 11 41 
 
www.youth-and-work.lu 
 

Orientation, formation, travail 

Sabrina François 
Coach 
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Die Gemeinde Ulflingen unterstützt gemeinsam mit Youth & Work 
junge Menschen dabei, den Weg in Ausbildung, Arbeit oder in eine 
Orientierung zu finden. 
 
Das Angebot richtet sich an 16- bis 29-Jährige und ist kostenlos, 
vertraulich und freiwillig. 

Wenn Schule stresst, Probleme zu 
Hause oder im Freundeskreis 
belasten oder die Orientierung fehlt, 
kann der Einstieg ins Berufsleben 
schnell ins Stocken geraten.  
Viele Jugendliche geraten in eine 
Frustspirale aus Absagen, fehlender 
Erfahrung und wachsender 
Perspektivlosigkeit. 
 
Hier setzt Youth & Work an: Mit 
persönlichem Coaching, individueller 
Begleitung und guten Kontakten zu 
Betrieben und Institutionen.  
Auch nach längerer Arbeitslosigkeit 
gibt es realistische Chancen. Jedes 
Jahr profitieren Hunderte junge 
Menschen von diesem Coaching, 
insgesamt bereits über 3.800. 

👉👉 Neugierig geworden? 
Du möchtest mehr wissen?   
Lerne uns unverbindlich kennen.  
 

Terminanfrage: 

 
Sabrina François 
 
92, Grand-Rue 
L-9711 Clervaux 
 
sabrina.francois@youth-and-work.lu 
 
T 621 837 329 / 26 62 11 41 
 
www.youth-and-work.lu 
 

Sabrina François 
Coach 

Orientierung, Ausbildung, Arbeit 

Kein Job? Keine Lehre? 
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La commune de Troisvierges soutient les jeunes, en partenariat 
avec Youth & Work, dans leur parcours vers une formation, emploi 
ou vers une orientation.  
 
Cette offre s’adresse aux jeunes de 16-29 ans et est gratuite, 
confidentielle et volontaire. 

Pas de travail ? Pas d’apprentissage ? 

Lorsque l’école est source de stress, 
que les problèmes familiaux ou entre 
copins pèsent ou que l’orientation fait 
défaut, l’entrée dans la vie 
professionnelle peut vite devenir 
difficile. Beaucoup de jeunes 
connaissent la spirale frustrante des 
candidatures sans réponse, du 
manque d’expérience et du 
sentiment de ne pas avancer. 
C’est là qu’intervient Youth & Work : 
un coaching personnalisé, un 
accompagnement sur mesure et des 
contacts avec des entreprises et 
institutions ouvrent de nouvelles 
opportunités. Même après une 
période de chômage, il est possible 
de rebondir. Chaque année, des 
centaines de jeunes bénéficient de 
ce soutien, plus de 3 800 au total. 
 

👉👉👉👉 Curieux ?  
Tu veux en savoir plus ? 
Viens nous rencontrer sans 
engagement. 
 
Demande d’un rdv : 
 
Sabrina François 
 
92, Grand Rue 
L-9711 Clervaux 
 
sabrina.francois@youth-and-work.lu 
 
T 621 837 329 / 26 62 11 41 
 
www.youth-and-work.lu 
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Eis Gemeng a Beweegung 
Notre commune en action

Fotoen : Guy Henckes

> �Préparatioune firr  
d'Joyeuse Entrée



Préparatioune Joyeuse Entrée & Schull Wilwerdang
Firr d'Préparatioun van  der Joyeuse Entrée woren eis Arbichter  gefuerdert, a sie hann sich vill Arbicht gemaat, firr 
dat deen Daag Alles geklappt hat, grad wi d'Arbichten an der Schull zu Wilwerdang, wu sie o immes vill geschafft han, 
firr dat eis Kanner pünktlich de 15. September an hirr Klassereim konnten anzéien.
Der ganzer Équipe na eng Kéier een décke Merci fir di goud Arbicht.

Pour la préparation de la Joyeuse Entrée, nos ouvriers ont été fortement sollicités et ont fourni un travail considérable 
afin que tout se déroule parfaitement le jour venu.Il en va de même pour les travaux réalisés à l’école de Wilwerdan-
ge, où ils se sont également beaucoup investis afin que nos enfants puissent intégrer leurs salles de classe dans les 
délais, dès le 15 septembre.
Un grand merci, une fois encore, à toute l’équipe pour l’excellent travail accompli.

> Schull Wilwerdang

37

Fotoen : Guy Henckes
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> Schull Wilwerdang
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> Schwämm ∙ Piscine
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Atletico Madrid Training Camp 2027
 

Où: Stade op der Kopp Troisvierges
Quand: 16 – 20 Juillet 2027

Horaires: 9h15 – 15h30
Catégorie d’âge: 7 – 16 ans

Prix early bird (jusqu’au 31.01.2027): 329€
Prix normal: 349€

Tarif exclusif membre Fc Racing Troisvierges et participant 2026 
300€ jusqu’au 31.10.2026 (Veuillez nous contacter)

 
Ce qui t'attend:

 
 Kit Training Nike Atletico Madrid (Tricot, Short , Chaussettes)
 3 séances d’entrainement
 Encadrement et animation pendant les pauses
 Sac à dos 
 Gourde personnalisée
Repas chaud lors des pauses de midi & Boissons
Fruits et barres céréales lors des petites pauses
Fête fin du camp, barbecue et boissons compris (participant)
certificat de participation
participation tombola tricot Atletico Madrid

 
Inscription et de plus amples informations : 

Questions?
marketing@fcracingtroisvierges.lu

 
 

TROISVIERGES - LUXEMBOURG

JULY 16TH TO JULY 20TH

POWERED BY

> Schwämm ∙ Piscine

Fotoen : Guy Henckes



Chantier CFL
D'CFL haat een impressionnante  Chantier zu Ëlwen. Op enger Längt va bal 4 km guff de ganzen 
Ënnerbau mat de Schwellen a Schinnen a knapp 3 Wochen komplett erneiert. 

Les CFL ont réalisé un chantier impressionnant à Troisvierges. Sur une longueur de près de 4 km, 
l’ensemble de l’infrastructure ferroviaire, y compris les traverses et les rails, a été entièrement re-
nouvelé en à peine trois semaines.

41Fotoen : Guy Henckes
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Oktober > DezemberAgenda

Oktober

November

09
OKT

 JUGENDHAUS ËLWEN

Elterenrestaurant 10
OKT

 JUGENDHAUS CLIERF

Brunch &  
Jugendversammlung

 JUGENDHAUS HOUSEN

OnPerfekt
Kachen ouni Offall

07
OKT

03
NOV

 SORTIE

JumpZone Experience
Besuch an der Trampolinhall

05
NOV

 JUGENDTREFF NORDEN

Babysitterformatioun Capture The Flag06
NOV

06
NOV

 JUGENDTREFF NORDEN

Let’s Talk About Sex
Workshop mam Planning 
Familial

07
NOV

 SORTIE  JUGENDHAUS ËLWEN

Bowling Wanterkaarten gestalten12
NOV

16-
17
OKT

 JUGENDHAUS HOUSEN

Sleepover@Jugendhaus 

 JUGENDHAUS ËLWEN

Let’s Be Creative 
Leematelier

15
OKT

24
OKT

 SORTIE

Kachconcours vun der 
Nordstadjugend asbl

27
OKT

 JUGENDHAUS ËLWEN 

Spillcafé24
OKT

 SORTIE

Karting

 JUGENDRAUM DÉIERBECH 

27
OKT

“Trick or Treat”  
um Campus zu Wëntger

31
OKT

 JUGENDHAUS HOUSEN

Graffiti-Workshop “Bicher-
kabinn” & Schnupperdag

29
OKT

 JUGENDHAUS CLIERF

Halloween-Käerzenatelier

 JUGENDHAUS CLIERF30-
31
OKT

Halloween -  
Iwwernuechtungsparty

 JUGENDTREFF NORDEN

25
NOV

Workshop am Kader vun 
der Orange Week

27
NOV

28
NOV

 JUGENDTREFF NORDEN  SORTIE

Workshop 
mam Radio Graffiti

Movie-Time
Ausfluch an de Kino

13-
15

NOV

 KOLONIE

Rebound
Kick-Off-Days

20
NOV

 JUGENDTREFF NORDEN  JUGENDHAUS ËLWEN

Rights in Action - Workshop 
am Kader vum internationalen 
Dag vun de Kannerrechter

Krimi-Dinner21
NOV

De regionale Jugendservice fir Jonker  
tëschent 12 a 26 Joer aus dem Kanton Clierf.

 JUGENDRAUM DÉIERBECH
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“Run for Fun”

 2x de Mount Laftreff 
am Jugendhaus zu Clierf 

Ëffnungszäiten  
ZU ËLWEN, CLIERF  

AN HOUSEN 

Méindeg:   zou
Dënschdeg: 12h  19h
Mëttwoch:  14h  19h
Donneschdeg:  12h  19h
Freideg:  14h  20h
Samschdeg:  12h  18h
Sonndeg:   zou

All leschte  
Samschdeg am Mount

Schnupperdag fir Jonker  
tëschent 10 & 12 Joer zu Housen.

Reegelméisseg 
Kach- & Bakaktivitéiten   
 
 an all den Haiser (prinzipiell Freidesowes)

05
DEZ

 SORTIE

Phantasialand 08
DEZ

 JUGENDRAUM DÉIERBECH

Schocki-Nomëtteg  
um Campus zu Wëntger

 JUGENDHAUS ËLWEN 

“Jonker eng Stëmm ginn” 
Jugendversammlung

04
DEZ

09
DEZ

 JUGENDHAUS CLIERF

Chrëschttasen bemolen

 JUGENDTREFF NORDEN

Jugendtreff-Gala11
DEZ

22-
31
DEZ

 JUGENDTREFF NORDEN

Congé Collectif19
DEZ

 JUGENDTREFF NORDEN

12
DEZ

 JUGENDTREFF NORDEN

Kreativatelier  
um Adventspatt zu Holler

Theater-Workshop  
mam Collectif Dadofonic

 JUGENDTREFF NORDEN 

Workshop  
am Kader vum Welt-Aids-Dag

Open Mic Session 04
DEZ

 JUGENDHAUS HOUSEN 

Cozy Christmas Evening02
DEZ

01
DEZ

Vill flott weider  
spontan Aktivitéiten  
an dengen Haiser

Jugendhaiser  l  Formatiounen  
Kolonien  l  Animateuren  l  Babysitting.lu

Infos &  
Umeldungen

m
a

d
e

 b
y 

a
g

e
n

tu
rh

o
c

h
d

re
i.l

u

Dezember

37, AM DUEREF
L-9645 DÉIERBECH

 JUGENDRAUM DÉIERBECH 

24, RUE DE LA GARE
L-9906 ËLWEN

 JUGENDHAUS ËLWEN

11A, KLATZEWEE
L-9714 CLIERF

 JUGENDHAUS CLIERF 

12, KRÄIZGAASS
L-9807 HOUSEN

 JUGENDHAUS HOUSEN 

JUGENDHAUS CLIERF 

Stand um Chrëschtmaart  
zu Clierf

13
DEZ

 JUGENDHAUS ËLWEN
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